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(Dsk.) Immáron hiteles értesüléseink 
vannak a felől, hogy a bécsi tárgyalások 
a végtelenbe nyuló tárgyalások fenyege- 
tése közben mintegy varázsütésre a ked- 
vező megoldás stádiumába léptek. Ez 
mindenesetre a félhivatalosok diplomati- 
kus nyelvén mondva, de mi, a kik a kön- 
törfalazás mesterségéhez nem nagyon ér- 
tünk, a magunk teljesen megbizható for- 
rásaink alapján, őszinte nyiltsággal ad- 
hatjuk hirül, hogy a kiegyezés a monar- 
chia két állama között meg van kötve. 

Még csak a formális ratifikácziók 
vannak ugyan hátra a megállapodások 
lényegét illetőleg, mindazonáltal a legyő- 
zött fél iránti köteles lovagiasság paran- 
csoló hatalma előtt hajlunk meg akkor, 
a mikor csupán magát a tényt konsta- 
táljuk. 

Legyőzött fél pedig tudomásunk sze- 
rint sem egyik vagy másik állam avagy 
kormány, sem egyiknek vagy másiknak 
jogos érdeke, hanem pusztán az a ferro- 
rizmus, a mely jogtalan követelmények 
érdekében azt a nagyfontosságu s állam- 
életünk második bázisát képező nagy mü- 
vet igyekezett politikai önérzésből kihasz- 
nálni, a mit harmincz és egy nehány év 
óta az államférfiak kölcsönös engesztelé- 

TARCGZA. 
Kézdi-Vásárhely város története.*) 

Irta: Dobay János. 

(Folytatás.) 

Báthori István fejedelem 1572-ben Daczónak 
és Kálnokinak megtiltja, hogy a városban vámot 
szedjenek. Ugyanezt rendeli el Báthori Zsigmond 
1590-ben, eltiltván minden idegen személyt a kézdi- 
vásárhelyi vásárokon a vámszedéstől s a következő 
évben azt a rendeletet küldi a várhegyi kapitány- 
nak, hogy a torjaiak által a kézdi vásárhelyiektől 
erdőlésért elvett marhákat adassa vissza s rá egy 
évre szintén a várhegyi kapitányhoz ujabb leiratot 

intéz, hogy a város népétől dézsmát ne szedjen s 
postaszolgálat teljesitésére ne kényszeritse. 

Báthori Gábor 1606-ban leir, hogy a várost ki- 
sebb hadjáratok alkalmával hadi adóval ne terhel- 
jék, mivel hogy erre régi kiváltságainál fogva nem 
köteles, ellenben, ha a fejedelem nagyobb hadjáratot 

indit, tartozik 6 erős lovat, szekeret és kocsist álli- 
tani. Ugyanezen fejedelem 1612-ben elrendeli, hogy 
a város nem kényszerithető háboru esetén gyalog 
katona állitására. 

Bethlen Gábor fejedelem 1619-ben Csóma 
Györgynek megtiltja, hogy a városban vámot szed- 
jen, mivel erre esnnán a városnak van joga. Ugyan- 

*) Mutatvány Háromszékvármegye közönségének most 
megjelent millenáris emlekkönyvéből. 

kenysége s jól fölfogett hazafiassága min- 
den rázkódtatlások ellenére, zavartalan 
egyességben tartott fönn. 

Minden rekriminácziótól tartózkodunk 
ez örvendetes megjegyzés alkalmával, ugy 
befelé, mini kifelé, de engedtessék 
meg nekünk rámutatni, talán ezrediknek 
arra az egy körülményre, hogy a nagy 
politikai válságok közepette mégis csak 
a magyar politikai körök képezik azt a 
szilárd alapot, melyre az állandóság min- 
den kriteriuma illik. 

Mindazonáltal 
lenteni, hogy a nag; 
nál semmi és sen 
más, mint a közé 

em habozunk kije- 

ontosságu megoldás- 

nem lehet győztes 

dek, mely évszáza- 
dok teherpróbái al tt, megépitette azt a 
hidat, a melyik k/ állam között, bölcs- 
vezérlet mellett, a közös érdek legbizto- 
sabb közvetitője. 

De e hidnak fe a lefolyt válsá- 
gos időkben aka/ a társadalnii egyenlő- 
ség, akár a jo( fogalmak ellenzőinek 
rosszakaratu támadásai által meg lettek 
ingatva, a gondviselés által kirendelt őrök 
megtalálták a módját annak, hogy évek 
hosszu sorára állandósitsák az érdekkö- 
zösségnek ezt a közvetitő utját. 

A magyar király, a ki véletlenül, de 
Ausztria szerencséjére osztrák császár is, 
a maga providencziális, s egyuttal ezer 

ezen fejedelem 1622-ben a postaszolgálat tekinteté- 
! ben intézkedik, kimondván, hogy a város eddig 
megállapitott mértéken felül ilynemü szolgálatra nem 
kényszerithető. 

Az 1624. évben Rákóczi fejedelem azon kivált- 
ságban részesiti a várost, hogy lakosai a város te- 
rületén kivül tanunak menni nem kötelesek. Ezen 
kiváltság 1655-ben ujból megerősittetett. 

Bethlen Gábor fejedelem az 1625. évben fon- 
tos rendeletet küld a szék tiszteinek, komolyan meg- 
parancsolván, hogy a város szabadalmait tartsák fi- 
figyelemben s annak lakosait a szék törvényszéke 
elébe idézni ne merészeljék, sőt ügyeljenek, hogy a 
polgárok szabadságukban senki által meg ne há- 
borittassanak. 

Az 1634. érben Rákóczi György fejedelem a 
korcsmárlási jogot szabályozza olyformán, hogy ren- 
deletileg eltilt minden idegent, miszerint a kézdi- 
vásárhelyi piaczon sert, bort és pálinkát árulhas- 
son, mivel Zsigmond király adománylevele ezt a jo- 
got a városra ruházta, ép ugy, mint M.-Vásárhely 
városánál. Ezen alkalommal a k.-vásárhelyiek be- 
kérték M.-Vásárhelytől az adománylevél párját, mely- 
ből kitünt, hogy idegennek korcsmároltatni a város 
területén nem szabad. - Rákóczi György 1655. és 
1656-ban ujból intézkedik, hogy a székbeli tisztvi- 
selők a város népét posta hordozással, szállás adás- 
sal ne terheljék. 

Thököly az 1690. évben szokatlan erélyes hangu 
rendeletet bocsát ki, kimondván, hogy mindazok, a 
kik a kézdi-vásárhelyieket szabadalmaikban hábor- 
gatni s őket bármily módon sanyargatni merész- 
kednek - életükkel fognak lakolni. 

tatik pere folytatására, 1773-ban a Barabás 

vihar közt kipróbált bölcseségével az, a 
ki ez érdekközösség legalkotmányosabb 
őre, s a gondviselés e napokban adott 
mellé tanácsosokat, a kik a törvény, jog 
és igazság utján őt felelősségük egész 
sulyával támogassák. 

Ausztria császára nem lehet ellensé- 
ges indulattal Magyarország királya iránt, 
de mérlegelheti a jognak nem csupán 
alakszerüségét, de belső forrásait is s egy- 
ben dus tapasztalatai megadják az alkal- 
mat arra, hogy a jogos forrásait hol ke- 
resse. 

A béke nagy mesterének, Széll Kál- 
mánnak, nem lehetett más, magasztosabb 
protektora, mint az apostoli király I-ső 
Ferencz József. 

Ha nem is tudunk semmit még, vagy 
el is hallgatunk a béke ez ujabb nagy 
müvéről, mely e két gondviselésszerü 
ember nevéhez füződik, teljes bizalommal 
lehetünk az iránt, hogy a béke jól van 
megcsinálva és tartós leend. 

Gábor Péter halála. 
Gábor Péter Háromszékmegye elhalt alispánja 

/ ravatalát ugy a helybeli, mint a vidéki rokonok, jó 
barátok, ismerősök, hivatalok és testületek sokasága 
látogatta meg s a bánatos özvegynek s gyászoló 
családnak mély, őszinte részvétét fejezte ki. 

-
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Mindezen fejedelmi intézkedések némi képet 
nyujtanak ama küzdelmekről, miket a város pol- 
gársága ősi kiváltságai megoltalmazása tekintetében 
folytatott, azonban bármily jó indulattal viseltettek 
is a fejedelmek a törekvő iparos város iránt, a zak- 
latások meg-megujulának; majd különböző rovata- 
lokkal, majd szolgálattétellel terhelték a polgársá- 
got, majd meg italmérési és vámszedési jogait csor- 
bitották. Arra, hogy a vidéki urak minő szerepet 
játszottak a város történetében, érdekes világot vet 
az a per, melyet a város Barabás Péterrel és 
Györgygyel majdnem két évszázadokon át foly- 
tatott. 

Az 1602. év körül Barabás Péter foglalás ut- 
ján egy darab területet szerezvén , megtagadja az 
azután járó terhek viselését, mivel mint nemes em- 
ber erre nem köteles. Ügy ezen kérdés, mint az ál- 
tala birtokolt terület felett megindult a nagy per, 
mely Barabás Péter és György név alatt két évszá- 
zadon át folyt s csak 1773. évben ért véget. 

Az 1602. évben a per megindul, 1612-ben ujabb 
intézkedés, 1648. és 1646-ban feleltetés történik ar- 
ról, hogy Barabás által birt jószág azelőtt barom- 
piacz piacz, 1647-ben Rákóczi György fejedelem Ba- 
rabást „nemességével élni a városból kiutasitja" 
1653-ban a fejedelem esketést rendel a város részére, 
1707-ben Barabás György a város által admoneal- 

perben 
emendalt deliberatum van. 

(Folyt. köv.) 



Junius 15. SZÉEKELYFÖLD. 

A derék alispánnak még korai elhunyta ál- 

talános fájdalmat idézett, s hogy mennyire birta 
maga iránt a közszeretetet, közbecsülést és köztisz- 

teletet minden irányban, tanusitja a személyes láto- 

gatásokon kivül beérkezett s folyton érkező távirati 

s irásbeli részvétnyilatkozatok és a kegyelet nyil- 
vánulásának még mindig szokásban levő koszoruk 

egész tömege. 

A boldogult alispán ravatalához érkeztek a 

következő koszoruk: 
„Isten veled drága jó férjem - a viszontlá- 

tásig 19 

Felejthetetlen jó apánknak - Pali és Péter". 
„A felejthetetlen jó testvérnek - Gábor Antal 

és családja". 

„A felejthetetlen jó testvérnek - Gábor Mátyás 

és családja". 

„A felejthetetlen jó testvérnek, 

Eliz és János". 
„A szeretett testvér és jó sógornak - Ágnes 

és Náczi". 
„A jó sógornak - Imreh Albert és családja". 

„Kedves sógornak - Zsuzsa". 

„Szeretett sógornak - Vajna Dénes és csa- 

ládja". 

„Szeretett sógornak - Pótsa Ferencz". 

„Kedves rokonnak - Pótsa Izabella". 

„Az igaz barátnak - Pótsa Ferencz". 

„Szeretete jeléül - Özv. Pótsa Jánosné". 

„A jó barátnak - Vajna István és neje". 

„A szeretett nagybátya és sógornak - Erzsi 

és Betegh Lajos". 

„A jó barát és keresztkomának - Bartók Ká- 

roly és neje". 

„Tisztelt alispánunknak - Dr. Daday és neje". 

„Jóakarójának - Sübek Ede és neje". 

„Bereczk város - szülöttjének és felejthetetlen 

alispánjának". 

„Gábor Péter alispánnak - Kézdi-Vásárhely 

r t. város közönsége nevében a városi tanács. 

Szeretett alispánjának - a kézdijárási főszol- 
gabirói tisztikar." 

,A felejthetetlen jó alispánnak - Kovászna 
közönsége". 

„Gábor Péter alispánnak, a nagy férfiunak, sze- 

retete jeléül - kézdi jegyzők". l 
„A törvény és jog emberének - Albis község 

közönsége". 

„Gábor Péternek, a jegyzők barátjának - Há- 
romszéki községi jegyzők". 

„A vas alispánnak és az arany embernek - 

Dálnok községe". 

„Őszinte részvéttel - Sepsi-Szent-György". 

A mi jóltevőnknek - Özv. Gábor Istvánné". l 

„Iisztelete jeléüll - az erdőipar r. társaság". 

Felejthetetlen barátunknak - Neumann Ár- 

min és neje". 

„Igaz barátjának - Benke Gyula". 

„Szeretett hű barátjának - Weiss Berthold". 

sógornak - 

Részvétlátogatások - tisztelgések. 

A helybeli és vidéki lakosság általában nagy 
részvéttel osztozott a család fájdalmában; magáno- 
sokon kivül a következő testületek és küldöttségek 
tisztelegtek a bánatos özvegynél: 

A megyei tisztikat - élén Szentiványi Mik- 
lós főjegyzővel. 

Az ev. ref kollegium érdemes tanári kara, Papp La- 
jos igazgató vezetésével. 
A kir. államépitészeti hivatal tisztikara, Gyár- 

fás Győző kir. főmérnök vezetésével. 
A kézdi járási főszolgabiróság, Cseh Gyula fő- 

szolgabiró vezetésével. 

Sepsi-Szent-György város tanácsa, ifj. 
Ferencz polgármester vezetésével. 

A kézdijárási és háromszékmegyei körjegyzők, 
élén Pótsa Ferencz dálnoki körjegyzővel. 

Kir. tanfelügyelőség a háromszékmegyei állami 
tanitókkal, Csángy Gyula kir. tanfelügyelő veze- 
tésével. 

Az ev. ref. hitközség, élén Révay Pál ev. ref. 
lelkésszel. 

Kézdi-Vásárhely város közönsége, Bartók Ká- 
roly polgármester vezetésével. 

Bereczk nagyközség képviselő testülete, élén ! 
Farkas Ignácz közs. biróval. 

Háromszékmegyei törvényhatósági bizottság, 
Ujjvárossy József kir. tanácsos, nagybírtokos veze- 
tésével. 

Gödri 

1 közönség kiséretében megindult Szárazpatakra. 

az elhunytat és csatlakoztak s 

Brassómegye törvényhatósága, dr. Jekel Fri- 

gyes alispán képviseletében. 

A temetés. 

A temetési szertartás reggel 9 órakor vette 

kezdetét, a melyet Fejér Manó helybeli esperes 
plébános a kőröspataki és sepsi-szent-iványi plébá- 
nosok és Jaklovics lelkész segédletével végezett. A 
szertartás végeztével az elhunyt fölött a vármegye 

j nevében Szentiványi Miklós tartott megható bucsu- 
beszédet, melyben az oly korán elhunyt alispán 
érdemeit méltatta. Ezek után a koporsót a sepsi- 
szent-györgyi polgári dalárda, Zsigmond Ferencz kar- 
mester vezetése alatt, szivetrázó éneke mellett, a 
gyászkocsiva helyezték s a menet az óriási gyászoló 

Az 
aggmenház előtt, ennek elhelyezettjei gyászlobogó- 
val, majd az Olt-utczában a polgári iskolák és 
árvafiu intézet növendékei szintén gyászlobogóval 

állottak sorfalat s vettek végbucsut attól, ki életé- 
ben szive egész melegével istápolt szegényt, árvát s 
ki csak akkor volt boldog, ha mindennap az ő 

emberbaráti kötelességét elvégezhette. 
Az óriási gyászünnepélyen képviselve volt ugy 

Sepsi-Szent-György, mint Kézdivásárhely városa 
ugy az elhunyt szülővárosa Bereczk és a vármegye 
minden községe, melynek soraiban láthatók voltak 
Potsa József v. b. t. t. főispán, Nagy János ny. 
min. tan., Dr. Jekel Frigyes brassói alispán, Dr. 
Neumann Armin, Weiss Berthold, Dr. Béldi László 
orsz. képviselők stb. stb. különböző hatóságok, egy- 

letek, katonai s egyházi hatóságok küldöttségei. 

Az impozáns gyászme etről Gere István fény- 
képész több sikerült felvét 3 eszközölt. 

A boldogult halottat város közönsége egész 
a város végéig kisérte, a h ettől a dalárda méla- 

bus éneke mellett, bucsut ve t 

Innen a halottat és a keszorukat vivő kocsikat 
a gyászoló család és az igen nagyszámu jóbarátok 

kocsisora kisérte tovább, hol u közben Réty, Ereszte- 
vény, Maksa, Dálnok, Csernu on és a szomszédos 
községek polgársága gyászlol gók alatt, igazi és 
néma fájdalommal, harangzugások mellett fogadta 

oyászmenethez. 

Kézdi-Vásárhely város végén a menetet a város 
nevében Bartók Károly polgármester s az iskolák 

s leányárvahaz növendékei és egész nagy közönség 

gyászlobogók alatt a kézdivásárhelyi tüzoltó ze- 
nekar fogadta. A menet a kézdivásárhelyi s bereczki 
gyászolók csatlakozásával óriásira nőve az ev. ref. 
és róm. kath. templomok harangzugásai mellett vo- 
nult át Kézdi-Vásárhelyen s kantában a róm. kath. 
templom és minorita r. ház előtt, hol a város szine- 
javát képező különböző hatóságok és testületek s 
egyházi hatóságok küldöttei a zenekarral együtt 
szintén gyászlobogók alatt vettek szomoru bucsut 
attól, ki küzdelmes életének legtöbb idejét a barát- 

ság otthonában, oly sok és jó emlékek között teljes 
odaadással, bizalomteljes körükben legszivesebben el- 
tölté. Innen Szentléleken át Szárazpatakra ért, mely 
utóbbi községeknek polgársága is a menethez csat- 

lakozott. 
Szárazpatakon a templom keritésben ravatalra 

helyezték a halottat, a hol a beszentelési szertartást 
felette gróf Majláth Gusztáv Károly erdélyi püspök 
fényes segédlettel végezte, ki kedvelt hivének halála 

vételekor önkényt ajánlotta fel a családnak ezen 
funkczióját, a mely folyamán ugy ő, mint a czeleb- 
rált Bálint László kanonok s többi paptársai a meg- 

hatottságtól könyeztek. 
Innen a koporsót a gyászoló család és közönség 

zokogása közben, a családi sirboltban helyezték, a 
hol még az elhunyttól a püspök rövid, de megható 

ima és beszéddel bucsuzott el. 

Székely és csángó leányok. 

Ezen czim alatt László Gyula urtól, a maros- 
vásárhelyi kereskedelmi és iparkamarától egy igen 
érdekes füzet jelent meg, mely a székely leányok 
kivándorlásáról igen szakavatottan értekezik s hasz- 

nos utmutatást ad ezen baj orvoslására. A kis füzet 
tartalmát az alábbiakban közöljük. 

Évtizedek óta halljuk, hogy a határszéli vidé- 
kek székely és csángó leányai százanként vándorol- 
nak ki Oláhországba, alárendelt cseléd szolgálatok 
végzésére. Arról is tudunk, hogy e leányoknak egy 

része nem marad meg a becsület utján, kint ragad 

és czégérezteti a magyar nevet, ha ugyan mihama 
rább el nem oláhosodik. Arról is hallottunk, hogy 
gaz lélekkufárok az ellenőrzés hiánya folytán, már 
idehaza hálójukba keritik a székely és csángó leá- 
nyokat s busás haszonnal üzérkednek velök. És 
végül épp napjainkban azt is tapasztaljuk, hogy az 
oláhországi pagy városok, romlott csőcselékével sürün 
érintkező határszóli székely és csángó nép, erköl- 
cseiben rohamosan hanyatlik, züllik és koldusodik. 

És e jelenségekkel szemben tétlenül áll a ma- 
gyar társadalom. Pedig mindenki ismeri a szegény 
székely és csángó leányok szomoru sorsát, de cso- 
dálatosképpen érettük nem tesz senki semmit. Még 
csak kisérlet sem történt eddig e szegény leányok 
megmentésére, még csak jóakaratu szándék sem 
nyilvánult érdekükben. Mert ugy vélekedik a felü- 
letesen itélkező nagy közönség, hogy csak a selejtes 
elem megy ki és romlik el oda át, a melytől jobb 
szabadulni. 

Igy, a társadalom közönye miatt elfajult a szé- 
kely leányokkal való üzérkedés annyira, hogy ma 
utlevél nélkül lélekkufárok százanként viszik a he- 
gyeken át, kerülő utakon a fiatal leányokat és a mi 
aggasztóan elszomoritó - a szülők tudtával, azok 
beleegyezésével. Csupán egy szolgabirósági kerület- 

ből, a kézdi járásból jelenleg 261 utlevél nélkül 

átszöktetett leány van Oláhországban, a kik nagy 
részének tartózkodási helyét, miként arrcl szemé- 

Ilyesen meggyőződtem, a szülők nem tudják. 

Mi természetesebb, minthogy a határszéli me- 

gyék egész területéről, Háromszék-, Csik- és Brassó- 

vármegyék minden egyes községéből vannak utlevéllel 

és vannak a nélkül is Oláhországban fölös számmal 

leányok, a kiknek összes számát ezrekre lehet tenni. 

Csak aleányokét. És e leányok legtöbbjére, ha idejében 
vissza nem térnek, hontalanság, elzüllés, megvetés és 

halálukig tartó nyomor vár. A napokban hallottam a 

predeáli határszéli állomásnál, ottani magyar hivatal- 
nokoktól, hogy náluk gyakorieset, hogy Oláhországból 
visszavetődő rongyos székely nők az éhségtől kime- 

rülve összeesnek. 
A magyar társadalom fölötte csodálkozik és 

boszankodik azon, hogy az oláhok oly merészen, 

mondhatni vakmerően támadják a magyarok alkot- 

mányát, közigazgatását, kulturáját és jogait. 
Ha a magyar közönség látná, hogy általá- 
ban mily romlott, mennyire müveletlen, mily kapzsi, 
egymással összeférhetetlen, az uralkodó faj előtt 
meghunyászkodó, alázatos és alkalmazkodó az a 
magyarság, amely Oláhországban kiszorultan él, 
akkor némi magyarázatát lelné az oláhok vaknie- 
rőségének. Az oláh a hozzájuk vándorolt és reájuk 
szorult, többnyire megvetés és guny tárgyául szol- 
gáló magyarság után itél egész Magyaroszágról, ugy 

gondolkozván, hogy mind olyanok a magyarok. Egy 
Oláhországban nevelkedett magyar embertől hallot- 

tam, hogy ő addig mig Magyarországra nem jött, el 
sem tudta képzelni, hogy tekintélyes magyar embe- 
rek, magyar urak is lehetnek. Odaát a magyarság 
zöme ki van zárva a társadalomból. 

Ott a székely és csángó leányokra rendkivül 
bizonytalan jövő vár, nagyobb részük elhervad, el- 
pusztul időnapelőtt. Valóban iróniája a sorsnak, hogy 
az ország keleti részének védelmében örökös dicső 
harczban álló székely és csángó nép igy pusztul, 
megalázkodva, nemzetiségéből és jobb érzéseiből 
kivetkőzve, tehetetlen préda gyanánt idegen földön. 

Vajjon van-e jogunk elitélni a székely leányo- 
kat, mikor megmentésükért éppenséggel semmit 
sem teszünk, mikor megtürjük, hogy gaz lélekku- 

fárok egész Erdély határvonalán virágzó leányke- 
reskedést üzzenek ? És vajjon igazságosak vagyunk-e 
akkor, mikor e kivándorló leányokról már előre rosz- 

szat tételőzünk föl. 
Igazságtalanul itélkezünk, mert részben a mi 

hibánk, a müvelt társadalomé a leányok szertelen ki- 

vándorlása. Mi vagyunk felelősök, amiért az elnem- 
zetietlenedés és elzüllés a székely és csángó leányok 
között oly gyakori. 

cCsA RO 
Jámbor Están egyházfi levele a 

szerkesztőhez. 
- 156. - 

Téns Szerkesztő Ur! 

Móricz zsidóval nem lehet birni, miótától fog- 
vást Dreyfuss kapitány pardont kapott; ugy örvend 
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neki, mint a bolond a fületlen gombnak és kántor ko- 
mámval mü es együtt örvendünk vélle s az a szegény 
kapitány négy és fél évi rabsága alatt tám anynyi 
vizet nem ivutt, mint a mennyihez mü konsummáltunk 
egy hét óta az mü nagy örömünkben. Az jó Móricz sulat által 

) zsidó most mán nem ir semmit be a könyübe, ha- 
nena oszsza az bort könyü nélkül s müű es isszuk 
könyü nélkül. Krisztus urunk olta semmiféle 

zsidó ember ártatlanul anynyét nem szenvedett, 
mint az a szegény Dreyfuss s azétt megérdemli, hogy 
az jámbor keresztyén emberek es tegyenek valamit 

érte. Az mind az ujság lapokból olvasom, mán hoz- 
zák es haza felé, ezen hónap 26-án honn lészen 
akkor az katonai törvényszék kimondgya, hogy ár- 

tatlan, mint az ma született bárány s osztán mehet 
a merre akar s talán még nagy tisztessége és lé- 

szen, mert hát azaz haza, mej az ő fiját ugy meg 
tudta kénozni, talán tud neki valami satisfakcziót 
es adni 

De nem csak az a pardon, mejjet Dreyfuss ka- 
pott érdemli meg, hogy irjak rólla, hanem vagyon 
egy négylábu Pardon es, mej most éppen ojjan ne- 
vezetes szeméj, mind akár Rigó Jancsi. Hát kérem 
szeretetvel, ez a Pardon, - a mint talán tetszik es 
tudni - nem es annyira szeméj, hanem egy futó ló, 
mejik két versben másfél százezer koronát nyert az 
lófuttatáson. Hát elég szép summa egy lónak, hanem 
azétt még sincs semmi haszna benne, met az ló, 
akár mennyét nyerjen es, csak komisz zabot eszik, 

de ha példának okáétt én nyernék ennyi teméntelen 
pénzt ojjan intertencziót adnék az én szegény gyom- 
romnak, hogy panasza sohasem lenne ellene. Én 
különben olvasván az sok dicséretet az lapokban, a 

mondó vagyok, hogy bizony bódog ország, mejik- 
nek ijjen lova vagyon, mint Pardon s bódog or- 
szág, hol az ló érdemet ijjen gazdagon tudgyák 
megjutalmazni. Én besső ember vagyok s éppeg 
1000 esztendejig kéne az kárbahágói harangokat 
huznom, hogy ennyi pénzt tudgyak szerezni, de 

heában, az mái világban csak futó lónak vagyon jó 
dóga. Az ujság lapok pedéglen, mejjek ezen négy- 

lábu dicsőségről annyi lelkesedésvel tudnak irni, 
ügyet sem igen vetnek arra, hogy egy ember, hogy 
az éhenhalástól megszabadujjon, felakasztotta ma- 
gát. Ezzel 5 sorban végeznek. Én es aszondom, 

hogy ugy kell neki, mét nem született futtató ló- 
nak. Kántor komám aszongya, hogy mostanság csak 
a Háromláb (Dreyfuss) és a négyláb (Pardon) ér- 
dekeli a t. publikumot s minden egyéb ezek mellett 
háttérbe szorul, met mivelhogy most az közönséget 
csak az nagy dógok azaz a nagy szerencsétlenség 

vagy nagy dicsőség tudgya felizgatni. Hát ebben 

az én okos kántor komámnak igaza vagyon. 
Az emlitett két pardon után következik egy 

harmadik es és pedéglen az, mejet az magyar gu- 
bernium az nimetnek adott most az napokban. Hát bi- 
zony az kiegyezés mián nagy háboruság vala az 
két kormány között, de a végén es az magyar par- 

dont adott az nimetnek azaz valamicskét engedett 

az magáéból, hogy éljen ő es. Hanem hát ez ojjan 
forma, mind mikoron az válni készülő házos feleket 
a törvény vaj hat hónapra eszveveti, hogy tróbál- 
janak még egyet, de ebből még sem lészen tovébb 

házasság. Hát mü es csinálhatunk egy küs tróba 
időt, hanem numeró zikker, hogy mikoron az ter- 
minus lejár, ugy elválunk, mintha sohasem üsmer- 
tük vóna egymást s vége lészen ennek az mostani 

kutya-macska házasságnak, met hát az mán réges- 
régi igazság, hogy az nimet az magyarral egy ka- 

lap alatt nem fér meg. 

Kárbahágó, 1899. junius 12. 

Maradtam 

tiszteletvel és becsületvel 

Jámbor Están, 

egyházfi és harangkezelő. 

Ujdonságok. 

- Püspök látogatás. Majláth Gusztáv er- 
délyi püspök f. hó 21-én délelőtt 11 óra tájban Zá- 
gonból jőve. K.-Vásárhelyre érkezik. 

- Szinészet. A mint már jeleztük Szalkay 
Lajos szintársulata kapta meg a nyári szini évadra 

a helyhatósági engedélyt. A társulat a napokban 
már bejő Kézdi-Vásárhelyre s folyó hó 20-án a 
„Gyurkovics leányok"-kal kezdi meg előadásait. A 
nélkül, hogy látatlanban dicséneket zengenénk, ki- 

Junius 15. 

jelenthetjük, hogy Szalkay egyike a legjobb nevü 
igazgatóiknak s társulatáról is mindig előnyösön nyi- 
latkozott a sajtó. Ezek szerint remélhetjük, hogy a 

ltársulat meg fog felelni a mi igényeinknek. A tár- 
következő szini jelentés adatott ki: 

Szinházi jelentés. Van szerencsém a n. é. kö- 
zönség becses tudmására hozni, hogy 40 tagu tár- 
sulatommal és saját zenekarommal előadásaim so- 
rozatát f. hó 20-án (kedden) megkezdem. Szinre 

kerül bemutató előadásul a budapesti Magyar Szin- 
ház száz előadást elért remek ujdonsága A Gyurko- 

vics leányok. Vigjáték 4 felvonásban. Írta: Herczeg 
Ferencz. A szintársulat névsora: Hölgyek : Szalkayné 
Róza, Sz. Tomory Melissa, Réthy Iina, Tamási 
Silvia, énekesnők. Holóezy Ilona, Gazdy Aranka, 
drámai szinésznők. Borsiczky Ilona, anya, comica. 

Füredy Adél, Zámory Irma, Deéry Béláné, Arady 
Vilma, Nagy Jolán, kar- és segédszinésznők. Urak: 

Szalkay Lajos, comicus. Deéry Béla, hős szerelmes. 

Szentmiklósy Béla, bariton énekes. Sz. Nagy Imre, 
tenor énekes. Szepessy Gusztáv, apa szinész. Fábián 
László, jellem-, társalgási szinész. Décsi Lajos, boni- 
vánt szinész. Csolnakossy Viktor, Csillag Benő, 
Perényi Géza, Márkns Ödön, Virágh Ferencz kar- és 
segédszinészek. Rosner Vilmos, karnagy, 7 zenésszel. 
Radó Janka, pénztárosnő. Ujvárossy Albert szertárnok 
2segéddel. Lőwy Lajos, ruhatárnok, egysegéddel. Szé- 
kely Ferencz, szinházi szolga. Holyárak: Páholy 3 
frt. Oldal- és I-ső II-ik sor körszék 1 frt. III., IV., V-ik 

sor körszék 80 kr. Zártszék 60 kr. Földszint 40 kr. Ka- 
tona- és deákjegy 30 kr. Karzat 20 kr. Szinre kerülnek 
a következő ujdonságok: perettek : Gésák, vagy egy 

japán theaház története. Kék asszony. Varázsgyürü. 
Talmi herczegnő. Bibliáő asszony. Oroszlánvadász. 
Hoffmann meséi. Egy a/ Velenczében. Görög rab- 

szolga. Dráma, vigjátók Szent vagy őrült. Folt, a 
mely tisztit. Himffy dal i. Aranylakodalom. Hálóko- 
csik ellenőre. Mozgófén képek. Végrehajtó. Az ujful- 
landi. Hipnotizált any s. Nőszabó. Háromláb kapi- 
tány, (Dreyfuss). 40 éves kis leány. Dr. Pepi. Nép- 
szinmüvek: Az édes. Felhőszakadás. Fekete rigó. 
Geleji kis király. Sá dy ház. Nagyapó. Bérlet hir- 
detés. Fentjelzett ujdonságokból összeállitott 20 elő- 
adásra ezennel bérletet nyitok, a következő árak 
mellett: Páholy 50 frt. Oldal- és I-ső, II-ik sor kör- 
szék 16 frt. III., IV., V-ik sor körszék 12 írt. A 
többi 8 frt. A bérlet eszközlésével és minden igaz- 
gatói ügyek elintézésével Fábián László titkáromat 
biztam meg. A n. é. közönség kegyes támogatását 
kérve teljes tisztelettel Szalkay Lajos, a sopron- 

székesfehérvári szinházak igazgatója. 

Értesités. A kézdi-vásárhelyi áll. polg. 
fiu-iskolánál a jelen tanévet bezáró nyilvános vizs- 
gálatok a folyó hó 22, 28 és 24-ik napjain reggel 

8 órától kezdődőleg fognék megtartatni, és pedig a 

következő sorrendben: 22-én délelőtt az I. osztály, 

délután a II-ik osztály, 28-án délelőtt a III-ik, dél- 

után a IV-ik osztály, 24-én délelőtt az V-ik, dél- 

után a VI-ik osztály, fog megvizsgáltatni, minden 
tantárgyból. A záró ünnepély 25-én délelőtt 9 óra- 
kor lesz megtartva a szokott módon. 26-án magán- 

vizsgálat. Ugy a nyilvános vizsgálatokra, valamint 
a záró ünnepélyre a t. szülőket és érdeklődőket 
ezennel meghivja Kézdi-Vásárhelytt, 1899. n 12-én 

az igazgatóság. 

- Nagy lopás. Kézdi-Szentkatolna községben 

az elmult május hónap végén özv. Demény Gá- 
borné sz. Szabó Juliánna kárára elkövetett lopás 
kideritetett. Az elveszett 785 frtot egy a háznál 
lakó távoli rekon ifj. Mikó Ferencz vette el, ki az elvett 
pénzt 1893. junius 18-án a szolgálatban levő és nyomo- 
zatot vezető Bordás Lázár őrmesternek át is adta. 
Bordás Lázár csendőr őrmester ezuttal is fényesen 
bebizonyitotta, hogy tapintatos alapos eljárásával, 
hol az önállóság és az okok kellő mérlegelés fő- 
szerepet játszik a homályban levő büneseteket ki 
tudja deriteni. Ez ujabbi sikere, mely csak a nmiost 

nem régiben kideritett kászoni nagyobb számu be- 
töréses lopás mellett csekélyebb jelentőségü, a nagy 
közönség bizalmát ez intézmény és Bordás Lázár 

őrmester személye iránt csak öregbitheti. 

- Véletlen halál. Bagoly Elek papolczi la- 
kos két falusi társával a Kalabucs nevü erdőrészbe 
ment pár heti időre, hol marháikkal fenyőfatönköt 

hordtak a vizi fürészre. E hó 3-án reggel Bagoly 
Elek a fürésztől egyedül indult el két lovával talyi- 
gán tönkért az erdő közé, meghagyván társainak, 

hogy mig visszajó, addig az ebédet főzzék meg. 

ay 

Társai azt meg is készitették s várták is, de midőn 
még estére sem érkezett vissza, keresésére indultak. 
Megis találták az erdő közt lovaival, talyigájával 
együtt, de az ember halva volt. A dolog igy történt: 
Bagoly Elek az erdő közt megrakodott és ment 
vissza a fürészre. Utközben egy szoros helyre érve, 
a tönk megakadt s a lovak megállottak, nem bir- 
ván tovább a terhet. Ekkor ő egy nagy vastag 
emelő rudat vett elő, a tönk alá vetette egyik végét 
s a másikat vállára véve, megemelte a tönköt s in- 
dulásra nógatta lovait. Ezek már szokva voltak az 
ily esetekhez, nagy erőfeszitéssel megindultak s a 

ruddal együtt előkapták a szerencsétlen embert, ki 
egy kemény fatuskóhoz ugy oda vágódott fejével, 
bogy ott lelte halálát. A lovak sem tudtak tovább 

mozdulni. A holt embert alig lehetett kiszabaditani, 
ugy oda szoritotta volt az emelő rud a tuskóhoz. 

A borzasztó halállal kimult szegény ember szorgalmas 
és becsületes volt. Özvegyet hagyott hátra. 

- Hó és fagy. Falb jóslata az idén ugyan- 
csak bevált. A junius havára kilátásba helyezett hó 
és fagy elérkezett. Mult vasárnap a hosszas száraz- 
ság után egy kevés esőt kaptunk, de ezzel a levegő 
annyira lehült, hogy már estére 8 C fok volt csak 

a meleg. Éjjelre aztán megteltek a magas hegyek 
hóval s másnap azaz hétfőn éjjel dér volt, mely 
azonban csak a magasabb pontokon és a vizek mel- 
lett volt erősebb, de sehol sem oly nagy mérvü, 
hogy a terményekben nagyobb kárt okozott volna. 

Kedden már a hőmérséklet 5 fokkal emelkedett ugy, 
hogy délben árnyékban 16 C fok meleget jelzett a 
hőmérő s igy remélhető, hogy a légkör pár nap 
alatt ismét visszanyeri normális mértékét. A legna- 
gyobb baj különben az, hogy kevés eső lett s a 
visszamaradt gabonák nem fejlődhetnek kellően. 

- A brassói rendőrhadnagy büntetése. 

Wiener Valdemár rendőrhadnagyot, a ki a mult évben 
a márczius 15-ikét ünneplő magyarságot katonaság- 
gal szétverette, az alispán, mint másodfoku fegyelmi 
hatóság, feddésre itélte. Az elsőfoku itélet tudvale- 
vőleg fölmentette a rendőrhadnagyot, a ki ellen azon- 
ban személyes szabadság megsértése és hivatalos 

hatalommal való viszaélés miatt bünvádi följelentést 
is tettek és jogérvényesen vád alá helyezték. 

- Határ átcsatolás. Az altorjai tagositás 
lfolytán a kézdivásárhelyi birtokosok részére jutott 
1840 hold területnek a kézdi-vásárhelyi határhoz 
leendő átcsatolása iránt meginditott közigazgatási 
eljárás be van fejezve. E hó 18-án tartotta meg 
Dálnoki Károly megyei aljegyző, alispáni kiküldött az 
utolsó tárgyalást, mely alkalommal a kézdivásár- 
helyi birtokosok nyilatkozata s az altorjaiak vég- 
válasza vétetett jkönyvbe. Ezután már a határozat 
következik, mely elébe nagy érdeklődéssel néznek 
mindkét község lakosai. Mi azt hisszük, hogy ezen 
határozat a kézdivásárhelyiekre nézve csak ked- 
vező lehet, mert az átcsatolás minden feltétele meg 
van s a méltányosság és azt hozza magával, hogy 
a regálé megváltási összeg és erdő elosztása alkal- 
mával a kézdi-vásárhelyiekkel szemben tanusitott 
sok méltánytalanság után, némi kárpótlásban része- 
süljenek. 

- Értesités. A kézdivásárhely-kantai róm. 
kath. gymnasiumban az 1898-99 tanév végén tar- 
tandó vizsgálatok sorrendje. Junius 19-én I-IV. 
osztályban : hittan. Junius 20-án a III. osztályban: 
magyar-, német- latinnyelv és történelem, a II. 

osztályban : leiró földrajz, számtan és rajzoló mér- 
tan. Junius 28-án a IV. osztályban: magyar-, német-, 
latinnyelv és történelem, az I. osztályban: leiró 
földrajz-, számtan és rajzoló mértan; délután I-VI. 
osztályban: ének- és tornaverseny. Junius 24-én a 
II.osztályban : magyar- éstlatinnyelv, a III. osztályban : 

fizikai földrajz-, számtan és rajzoló mértan. Junius 
26-án az I. osztályban: magyar- és latinnyelv, a 
IV. osztályban: ásványtan, algebra és rajzoló mér- 

tan. A vizsgálatokat a rajz- és II. osztály termében 
tartatnak s délelőtt 8 órakor kezdődnek. A záró ün- 
nepély kivételesen junius hó 22-én tartatik meg. 
Ugy a t. szülőket, mint az érdeklődő n. é. közön- 
séget tisztelettel meghivja. Hassák dor gymn. 
igazgató. 

- A kezdivásárhelyi jótékony nőegylet 
folyó hó 3-ik napján tartott nyári tánczmulatságán 
mélt. özv. Cserey Jánosné urnő jegyének megváltása 
ezimén 1 frtot fizetett felül Székely dénen n.e 
másodelnök 



Junius 15. 
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Meghivó. 

ismai Tünó Mészvéytársaság 
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elekanét és tegztél ővszer a és höl- 
gyek számára. art KAvá n : í i a Ára tueztonkont srede aasi esomagolásban: tart Kovásznán a Deák Imie-féle szinkorben, 

G . . . . z 7 íg Á ia ö ea eg e melyre a t. részvényesek tisztelettel meg- 
e Capottes americans Gövid,) 225 

E Gyüjtemény uraknak igen czélszerüen do- 
s bozokban összeállitva.. 3-10-, z. 

Suspensoriom . os5o2 
ö G Párisi női szivacska (Safety- Sponges) 2.- 6- , 
8 rigator teljesen felszerelve s0.. Tár gya k: 

Eredeti pessarium oclusivum Peliporus) Menzinga j 
tanár szerint. 180-2.50 . i és örök ez 

Vezető hozzá külön fj. Becsek Imre és ifj. Török Sándor bér 

Diana-öv, szab. havibaj elleni köt.. 3.50-5-, őkkel kötött szerződés előterjesztése. 
a (minden hölgynek nélkülözhetetlen.) .. 

Megrendeléseket pontosan és discréten eszközöl: 2. A folyó évi költségelőirányzat megállapitása. 
e y ö 8. Inditványok. 

KELETI J. 
a cs. és kir. orvos sebészeti mü- és kötszer gyáros Kovásznán, 1899. évi junius hó 7-én. 
8 BUDAPESTEN, (Alapittatott 1878.) 

IV. Koronaherczeg-utcza 17 . z 

ingyen és bermentve. gy Potsa Józset, 
elnök. 

zenaxuoenaemen 

SPECZIÁLISTA 

SÉRVKÖTÖKBEN. 
A Keleti-féle csász. és kir. szab. 

sérvkötő orvosi tekintélyek véleménye 
szerint a legtökéletesebb ezen nemben, 
nem csuszik, nem gyakorol kellemetlen 
nyomást és eltávolitja czélszerü szerke- 
zeténél fogva az eddigi sérvkötők hiányát. 

. A Keleti-féle gummi sérvkötő ido 
mitható pellottával, szarvas bőrvédővel és 
biztonsági ővvel. 

Cs. és kir. osztrák-magyar és 
belga kir. szabadalom. 

HKitüntetve Briüsselben 
aranyéremmel és diszokmánynyal. 

e egyoldalu 6 frt. 
Árak: kétoldalu 12 frt. 

Gyáramban készülnek ezenkivül: mülábak, mükezek, 
járó- ós nyujtó-gépek, egyenestartók (Hessing- féle rendszer), 
orthopádiai füzők, haskötők, görcsérharisnyák és mindenféle 

gummiáruk urak és hölgyek részére. 

Megrendeléseket pontosan és diszkréten eszközöl: 

KELETI 3J. 
csász. és kir. orvos, sebészeti mü- és kötszer gyáros 

Budapesten. (Alapittatott 1878.) 

IV. Koronaherczeg utcza 17. 

Sebészeti müszergyár gázmotor er el: 
IV. Rostély-utcza 15. 

Nagy kepes árjegyzek ingyen és bérmentve. 
Nem megfelelő kötőszerek készséggel becseréltetnek. 

vazszázázácioszázak azkzközkokzlzzlzölkk 
egersengesgezgesseszeozaszazgiszn 

Ny. m Jancsó M-nél K.-Vásárhelytt 

Több mint 50 év óta 

sikerrel hasznaáaltatik 

Az 

ESZÉKI SPITZER1 KENŐCS 

Eszéki SALVATOR-SZAPPAN 
Valódi minőségben csakis 

mint eddig, ezentul is 

ESZEKEN, felsőváros 

DIENES C. J.-féle 
gyógyszertárban 

készül és megrvendelhető. 

SZEPLŐKET 
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. 

és 

MÁJFOLTOKAT, 
valamint az összes 

bőrtisztátalan- 

ságot 
biztosan eltávolit 

1 tégely valódi Spitzer-kenőce.. 385 kr. 
1 üveg valódi Spitzer-mosdóviz.. 40 kr. 
1 darab valódi Salvator-szappan. . 50 kr. 
1doboz valódi lyoni rizspor 3 szinben 50 kr és 1 frt. 
1 tégely kézpaszta. . 60 Kkr. 

ar FIGYELMEZTETEÉS e 
Csak akkor valódi, ha a fenti törvényileg 

beiktatott védjegygyel el vannak látva és ké- 
retik a t. közönség csakis DIENES-féle eszéki ) 
kenőcsöt és szappant kérni és elfogadni. 
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